Oznaczenie trasy
Strzałki kierunkowe
Drugim rodzajem oznaczenia są strzałki kierunkowe w 8 różnych kolorach. Każdy kolor dotyczy innego biegu i pojawia się spójnie: na numerach startowych, profilach wysokościowych oraz właśnie na strzałkach. Jeśli na jakimkolwiek rozwidleniu masz wątpliwości, gdzie biec, po prostu spójrz na swój numer startowy i podążaj za strzałką w jego kolorze. Dodatkowo mogą pojawić się strzałki „uniwersalne” dla wszystkich biegów łącznie. Wszystkie strzałki mają nadrukowany napis z nazwą danego biegu. Jeśli widzisz, że napis jest odwrócony do góry nogami albo bokiem, to znaczy, że ktoś przewiesił strzałkę!

Taśmy odblaskowe
Odcinki, które na trasach Spiski Wędrowiec i Niepokorny Mnich pokonuje się w nocy, są dodatkowo oznaczone fragmentami taśmy odblaskowej.

ENG
The second type of marking are directional arrows in 8 different colors. Each color refers to a different course and appears consistently: on the bib numbers, elevation profiles and on the arrows. If you have doubts about where to run at any crossroad, simply look at your bib number and follow the arrow in its color. Additionally, there may be "universal" arrows for all races together. All arrows have a printed inscription with the name of the race. If you see that the inscription is upside down or sideways, it means that someone has changed it!


The sections of the Spiski Wędrowiec and Niepokorny Mnich that are covered at night are additionally marked with pieces of reflective tape.
